AN

Handling Instructions  43277A SPINNER

SPINNER Torque Wrench ) - 4

BN 23 87 48 C0001 and BN 23 87 49 C0001

Intended use

The intended use of torque wrenches is to screw and tighten screw connections of calibration components with a defined torque suitable for the
interface in order to achieve the best possible and consistent RF results. The use of a torque wrench additionally prevents an overstraining of the
connectors and so assures the best possible lifetime.

Torque wrench

wrench  axis handle

N

force application point

Part Number for connector type Wrench size | Presettorque | Torque tolerance | Calibrated
BN 23 87 48 C0001 0.8 mm, 1.0 mm 6 mm 45 N-cm +5N-cm yes
BN 23 87 49 C0001 0.8 mm, 1.0 mm 6 mm 34 N-cm +3 N-cm yes
Handling

» Hold the device steady and turn the nut only.
» Apply the torque wrench only at the connector nut.
* Position torque wrench and open end wrench within 90 degrees of each other.

* The torque wrench can be used in both directions.

Grab handle at the force application point to apply torque. Actuation at a different
point results in an incorrect torque.

» Pull the torque wrench with a smooth movement. The torque wrench 'breaks' force application point
when the torque is reached.
« Stop pulling as soon as a 'break' angle of approx. 20° is reached. + T
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» Reset the wrench for the next application.

DO NOT TIGHTEN THE CONNECTION FURTHER.

NOTICE
- If calibrated a calibration interval of one year is recommended.

- The product data sheet is available for download on www.spinner-group.com.

These instructions are written for qualiied and experienced personnel. Please study them carefully before starting any work. Any liabilty or responsibility for the resuits of improper or unsafe installation practices is disclaimed. Please respect valid environmental regulations for assembly and waste disposal

Studieren Sie bitte sorgféltig vor Beginn der Montage diese Anleitung, die fiir geschultes und qualifziertes Personal erstelltist. Bei unsachgeméer Montage ist eine Haftung bzw. Gewahrieistung ausgeschlossen. Bitte beachten Sie bei Montage und die gettenden |
Ces instructions sont écites pour des qualifiées ot expé Sos. ll est né de bien les lire avant de [i Notre iité ne pourra étre engagée si linstallation n'a pas été faite en conformité avec nos instructions. Priére de respecter les régles d'environnement
en application pour le montage.

Estas instrucciones estan dirjdas a personal calficado y con la debida experiencia. Por favor Iéalas cuidadosamente antes de iniiar su trabajo. N ninguna derivada de impropias 6 si las adecuadas medidas de sequridad. Por favor respete las regulaciones para proteccion ambientaly desecho de desperdicios

Estas instrugbes séo dirigidas ao pessoal qualificado e com a devida experiéncia. Por favor leia-as atentamente antes de comegar a tarefa. Nao assumimos nenhuma responsabilidade devido a execugéo da instalagéo de maneira impropria ou sem as adequadas medidas de seguranga. Por favor respeite
os regulamentos vélidos de meio ambiente para a montagem e remogéo de residuos.
A (R AR R SR [ AL T T 3 o G N £, P 1O R R [ L 1)

SPINNER GmbH | www.spinner-group.com | info@spinner-group.com
Data subject to change without notice | 10093494 | Issue B | 2024-04-15 | SPIClass PUBLIC 111




